
 Time［時間］/ 8:00-16:00

gathering / 7:45   start / 8:00

 Start･Finish place［集合･解散］/ 

JR Tokushima Station［JR徳島駅］

via Naruto city office
［8:30鳴門市役所経由］

 Route［順路］/ from Temples 1 to 5

［1番-5番］ Ryozenji－Gokurakuji－
Konsenji－Dainichiji－Jizoji

＊Ryozenji－Jizoji 12km walk

 Participation cost［参加費］/ 500yen

An introductory walking event to the first five 

temples along the Shikoku pilgrimage route
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NPO Tokushima Kyoseikai Ippokai ［NPO法人徳島共生塾一歩会］

How to apply Fill out application form on the back and send via fax or email
［裏の申込書を記入して、FAXかメールで送ってください］

土

外国出身の方のための遍路ウォーク

語学力は問いません

日本人サポーター募集
５名程度 おしゃべりしながらウォーキングできる方ならＯＫ

この事業は、「令和元年度みんなが主役の人権啓発推進事業（徳島県委託事業）」として実施するものです。

Organizer［主催］/



For questions and/or further information, contact Sukeya Taniguchi (090-1576-2981 
or tt09015762981@docomo.ne.jp)

Participation cost［参加費］500yen

Things to bring［持参物］

A drink, lunch and walking shoes［飲み物，昼食，ウォーキングシューズ］

＊We will lend you a white pilgrim vest, walking stick and straw hat.
［お遍路用具の白衣・金剛杖・菅笠は、事務局で準備します］

Application form for henro walk :Saturday,November 2,2019

遍路体験申込書 2019年11月2日（土）

Send by fax to: 0884-42-1371 Or send the following 

information by email to : taniguchi-ippo@mb.pikara.ne.jp

［このままFAXしてください。または下記の情報をメールで送ってください］

Organizer［主催］/ NPO Tokushima Kyoseijuku Ippokai［NPO法人 徳島共生塾一歩会］

Necessary for communication in case of cancellation due to bad weather.
（Cell phone email OK）
［雨天時に実施するかしないか知らせるために必要です（携帯メール可）］

Romaji or katakana
［ローマ字またはカタカナ］

Age［年齢］ / gender［性別］

years old [歳]  / Ｍ ・ Ｆ

name［名前］

nationality［国籍］

address［住所］

Contact info［連絡先］

Email address［メールアドレス］

Phone number［電話番号］

Notice［注意事項］

１．The organizers take no responsibility for any injuries or losses sustained as a result of 
participation in this event, with the exception of first aid treatment in case of emergency.

［主催者は疾病や紛失、その他事故に対し、応急処置を除いて一切の責任を負いません］

２．The organizers will own the rights to video, photographic written materials etc. created during 
this event, for use in newspapers, magazines and on the internet.

［参加中の映像・写真・記事・記録等のテレビ・新聞・雑誌・インターネット等への掲載権は主催者に属します］


